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1. IEZC®HIC

71 5 F X MEEIL, Tournadre and Suzuki (2023) D43 ¥AIZ 35T H BIHT X k& aE (South-eastern section)
D12z bD. FEOFATIHRTIT [ L55] ([0S 573, Tournadre and Suzuki (2023)1%
LT Ry NEITEBEOFEHN LD EE XD, AR TR BEATSIE, PEINIE Ty MK
HIGINEEET 2 E7- 258k & 95 L=+ - 74> (Minyag Rabgang) S EHED 1 DIz b, O
DAL TRESND. ZHUTE 2 EEORGETH H. BAFSOFBITE 1, FH2EETOW
BTED TS, ZHE TITHEEREFIONE, STkt e bIC—EDOEMNH 2 (Suzuki and Sonam
Wangmo 2015, 2016, 2019, 2021b, &5, DURSESH} 2016, 2017, 2018, 2019, 2020, 2021, 2024) .

AR TORIRIE, SNS 25 L7200 IS . FHEMTEDTBEATSOF XNy N UTFERLE D
LI, HEEOMEZENOEAFTZ~RL, TNEEFHRELICRE L THRT DLW FIETHED . ik
H IS TICHED H - IR & V.

2. ¥4

DIF, 727 ) GEWGRSE 26 15 5) (CBET A BIS0UIIET 2 0 AF Xy NEERATEOT —X
EHERT D, BRI ONWT, R LAREZEOFISOEA L L, KW CABANSOERFL, (B
FEICKDEER, (CO)F Xy b7t (HFEEXM L2330 7), (D)C)DHET (de Nebesky-Wojkowitz

ABOEFETEEIMEEL, VUI(T(T-0FVX KR 40 BES/1E2 X (CC-BY) FIZIR#MLET.
[T https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/deed ja
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FHRA), EYFISIIHT D HAGEROIATIL Y. LERMEITEL, E)NCHWTHHREZRAD. 7B, (C)
ICOWTCITEEOEE 2424 LT 7= (Suzukiand Sonam Wangmo 2017a, b, ¢, 2021a) 7%, A& CliE X
EIEROREESEIZLooh, ZRETEY L AEORFICE VI RoERLAHM L.

7a A CTRTERIL, R, PUEBES#(2016, 2018), Suzuki and Sonam Wangmo (2021b) & FE#E & 45
@@, Dawa Drolma and Suzuki (2024)DFib 72 E & E 2, SETL72Eabd 5. FERICIB VTR, #xt
FE(ABS)ITEE R L7a\v . BhEIZEER AN O D56, FE5E TIR(NPR)IFAZ R L7210,

1) AZATH D K-,

ido: ma  “Mtse:-the:
PSN arrive-PFT.SEN
5&1'5\1’%’%@1]
sgrol ma rtse thel/
[ R=li3E= )

2 AZAITHLIETCND.

fido: ma  “Mtse:-the:

PSN arrive-PFT.SEN

5"&!‘5}'%'%@!]

sgrol ma rtse thel/
e d e ARV

WME@IEFFRLTCEOICED. EFFNIGEE slebs [BIFE T IZRIGTLHI2HEELTHD. WINHHE
B DI OFHWEZ AN TNA Z EnD, R T TIZBEELTNDAEWVWIEERHH EE2D. -
2L, RDREBEHRIZEZDPMToTLESTLAMRBEIIRETE RV, £DH 2T, EHLLDHGHEDL R
TNREERZRIZE EE o TWDEERIET 2 Z &3 &l L7z

(B) A SAITFITRTW 2R,

ido:ma ‘taro “ma-"tse:-te:

PSN yet NEG-arrive-PFT.SEN
5“4'5"5'55'5’%%"4]

sgrol ma da rung ma rtse thel/
[R=ITEZBE N TR
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@) A SAEEER.

ido: ma ‘taro “ma-fd-tu
PSN yet NEG-COmMe-AOR.SEN
sgrol ma da rung ma "ong dug/

[R=IdEIR R

(3) & (M) EEhFARER R L O TAMEE BEURDEZR S . NI, 2) & FERIS, FIFEL TWDHE I MR
L, TNEEMOZET TRT. @EFBETIROZETHLI00, [R5 LWwWoEEE2HWS. BifE
DSETH#REX LW, BHO7T A4V A MEEZHWS.

B) AA SAFRATEIERBRNATEA S . filhd S T=Din7e.
B: OFICEEET Thro W THRED.

A: fido:ma ‘taro “mo-fid-k"&tei? ‘tdda? ~dawu-zo  “Pe-ji-na
PSN yet NEG-come-CONJ affair  similar-NDEF  Q-CPV.EGP-Q

ﬁm'&'ﬁ'iq'%"i:'mﬁ'%ﬂ ’?ﬁﬂ‘ﬁ@‘“%aaﬁw

sgrol ma da rung mi ’ong khan cig don dag ’dra bus zi ’i yin na/

[R=ITEDkRwh, HEIMTNTES S0

B: “kfots"o 'n3-la & xwa-tei? “idza?-no  do-ta
3PL family-DAT telephone-NDEF  LV-CONJ  ask-Jus
AEgR e R gravag |
kho tsho nang la ten hwa gcig brgyab nas ’dri da/
M DFICH k- LBFE L THWTAL D

6) AZAITLITRD.

ido:ma 'ta  Mdzo? pa ‘d-ed ji: tu

PSN now fast come-PROG.SEN

Frrarg g d= R

sgrol ma da mgyogs pa ’ong shig dug/
[R=IZ5B8NTHKS>OH D

(7) A SADKT.

fido: ma  "Ad-ea ji: tu
PSN come-PROG.SEN
LREEENN
sgrol ma ’ong shig dug/
[R=h ko050 (DEHHELTND) ]
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(MO, HETD TA L EIIOFREWE Z k- Bz DT, BhEsams ko) 28K T 252
b, LEZRFX TR OSOHL ] MRFPHBETE TVORAICH LR THD. (1,20 L DRRY
X, BELENE I NEVI RIZHD.

©® M. RS- TE.

“tehawa AMba?-t'e:

rain fall-PFT.SEN

&x‘amam'ém]

char pa ’bab thel/
(REAE > CT& 7z )

©) FBELVA XML

“khe: ni fido: ma  ~id-the:
day before yesterday PSN come-PFT.SEN
a%ﬁ'ﬁ‘“ﬂﬁ:’é‘“]

khe nyin sgrol ma ’ong thel/
BSPERAR NP

(10) F5& LA STk T- k.

“khe: ni ido: ma  ~ma-fd-the:
day before yesterday PSN NEG-COmMe-PFT.SEN
ﬁ'%q’ﬁm'&'&lﬁ:‘%mw

khe nyin sgrol ma ma *ong thel/
(BE L F~idekidoi)

(1) FTHD Y o TEE 5 Bz,

‘ma  ‘p"igo-to  "za-zo

1sG apple-DEF eat-AOR.EGP

Raﬁﬁqgaﬁﬂ

nga phin gong di za zur/
(FIEZED Y A T a7z

4 /15



LTy FEERTEIZBT 57 A7 b, $akilz, ARG

(12) HDOV > TFFITE 9 BT,

‘pfigoto ‘ma “za-tsha:
apple-DEF  1sG  eat-ACH
‘fE&g'ﬁ:‘%‘:‘a‘dx]
phin gong di nga za tshar/

(ZD0 A ZTEANENTLEST]

(1)1, TTREFENDFETRND, [FL TSR RS RO 650, T AR E 5]
RBUTBEZ Z DNRNZ LD, RBEIEREZEIETE D,

(13) FhxHDV T HE L H B

‘na  pfigo-to “za-tsha:
1sG apple-DEF eat-ACH
:‘%ﬁ'ﬁ:‘%‘aéx}
nga phin gong di za tshar/
[FAFZEDY AV ZH BT LE ST

(14) A ENTFLDRY v B LT-.

fido: ma-ys ‘ma-ya  t&no “Ptea?-khe:
PSN-ERG 1SG-GEN computer break-PFT.NSEN
ﬁm.wvav:.a.%ﬁ.ﬁ.qaq.aml

sgrol ma ’i nga ’i ten no bcag khel/

[R~DRONRYar ez LT (AZETOIRGZMLRNTNAED) ]

(14 DLIE, FEE X R~ DITAZ EREM - T=00 TIHARWA, #ELPHFEL TV, FEEEEIC L S
REWCIVHREELZS>TNDEZ LR TND EEDORIEIT/IRD. SUROIERD [FRZMDO5E T |
EWVWIHTERXTHLDTHD. Z0Lx, 1748 TR~ IITEKE#RNA ST N5,

WB)FLEXHDOV T HFTZRTUNR.

‘ma  ‘p'fgo-to ‘taro “za-me?
1sG apple-DEF yet  eat-NEG.PFT.EGP
nga phin gong di da rung za med/

(FIFZZ DY W THR FIZRETNRN
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(16) FLTAIEE 7Y v T A7 < A,

‘na  ‘taro ‘p"go “za-me  ‘ma-fo-tu

1sG yet apple eat-NML NEG-want-STA.SEN
nga da rung phin gong za nyi mi gro dug/
[FILEZD AT ERRZL 720

A7) WiFEZD) v TEAERTHET. /BITNDLEZATT.

kho ‘ta"ta ‘phigo-to “za-goji:tu

3sG now apple-DEF eat-PROG.SEN

SRR RCRES

kho da Ita phin gong za shig yi dug/
X5 D0 VTR TND

(18) ER B rH i L TW\WDH &, W A-> TE T

Mshd ma-yo Mee-jo “fig-la ko “jala Mig-the:
all-eErG tell-GEN when-Loc 3sG upwards come-PFT.SEN
gﬁ'&'a':wﬁ'a'ﬁim'ﬁluxmﬁﬁaﬂ
tshong ma ’i bshad yi sgang la kho yar la *ong thel/

FEAEE L TV D I IS A - TE T2

(19) FAIFRIW TV ET L.

‘na  'ng-ed jor-k"a

1sG listen-PROG.EGP-SFT

=R IS

nga nyan shig yod kha/
[FLEBEI TV D X

(20) DB TS,

“hka: kho eMi-ji tu

window  open-STA.SEN

AN

dkar khung phyes yi dug/
[V TND
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(21) FICHEREFFME 1> TV D,

‘laya-la  “fdzaji?  jiye Mei? “kPujiitu
hand-Loc Chinese  book one  take-STA.SEN
lag *ar la rgya yig gi yi ge gcig khur yi dug/

[ FIZEEREOAZ 1> T2

QLOIIE, KaFfo TVDENRZ 3 AHREHEMELIZREFETHD.

ZHAV, HEORHZBWTETE TS ZEE2EBERLTWA.
(22) BEIC/AKERE A 1 K-> T 5.

Ntsi: ka ~go-la  Tpa: tei?  “Mke:-ji: tu
wall top-LOC picture one  hang-CONT.SEN
B R e

rtsig dkar mgo la par gcig bkal yi dug

[BED LI 1 B D> T D |

(23) BN L X H EFE-TWET.

‘khawa ™ba?-es ji: tu

3sG fall-PROG.SEN

GRS

kha ba "bab shig dug/
BN~ TWND ]

(24) BRAL IR ST TV D & 2 AT

"to: ka “tshaho: ho?  “zi-ea ji: tu
discussion really hot 0CCUr-PROG.SEN
SMEEARAR KR
gros ka tsha hog hog zin shig yi dug/

FEELL 723w s T 72

(25) e b =ika LTWDIE, SATHEBRED 2 LT,

Rl AT @R & LT THo)

kho tsho  “tsho? "dw “tsho?-jo  “fig-la ‘esla ‘khawa ~Mba?-the:

3pPL do meeting-GEN when-LoCc outside snow  fall-PFT.SEN

ﬁ'é"ngqg%qmﬁ'ﬁ:w ‘@m‘m‘waqq%ﬂ
kho tsho tshogs *du tshogs pa ’i sgang la/ phyi la kha ba *bab thel/
MEONEHEELLTND EE, SATIEERRE->TET)

7115
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(26) FAITZERILHTH 2 Fide. REA TV D.

'pga Hamo ‘nits"e:ts"e: poto “Mta-re?
1sG morning everyday newspaper 100k-STA.STM
nga snga mo nyin tsher tsher spo gri Ita red/

(RN AR &2 Hite b D72

7 H7eTE (B7Ri=D) BRESAIIZETHD.

te"o? Pama-la "ta?mo ~da-tu
2SG  mother-DAT very be similar-STA.SEN

khyod a ma | skrag mos *dra dug/
(72l iZB RS AL THEITW S

(28) FAITZ DA A S~ > Tz,

‘tw tse: kMa-la pa ‘nitshe:tsfe:  ‘eot"d-nd  ~do-re?
at that time-LoC 1SG everyday school-INE  go-STA.STM
§ IR G FRFRF R SR A R

du rtser kha la nga nyin tsher tsher shog thag’ gro red/

(D Z ARMTAE HZRUTATS b DTE 572

(29) FAFAFIAT AT 2 DD D,

‘na “petei-la ~do-nd
1SG PLN-LOC QO-EXP
':'ﬁ‘%ﬁm'qﬁ'éﬂ

nga pe cin la *gro myong/

[FMTAE AT 722 e 3 H 5 |

(30) FAFALAUIAT o712 Z LA 720,

‘na  Tpetei-la  "do-"mand

1SG PLN-LOC QO-NEG-EXP

R.a‘.%qvm.qﬁ.&.éz.]

nga pe cin la ’gro ma myong/
FMFAERITAT o 72 2 & A3

(0)D i, HWEREDHINLENS, BEROT A7 MESRPEERHFENIZHEE L LTHDE D Z
EARLTND., R LARTIE, 17 AR ME#] & e L TiEREo—fe LT,

8 /15



A LF Ry FFEEATEICRIT 27 AT K, gk, ARSI

(31) RMFALFUTAT I e o7z, (ETE)ARITAT - TR0,

‘pga petei-la ‘ma-s"s-zo

1SG PLN-LOC NEG-{O.PF-AOR.EGP

=B AT

nga pe cin la ma song zi/
[RAFAL R TAT DR v o 7

(B2) o EARRITEV L. SEVIRDTZ.

‘ta Tpate “Mo-the:
now bus move-PFT.SEN
SERIHRRA|
da spa khre gtong thel/
(oo ENZTEY H L)

(33) T LT A H S R E LIGD72iEn 0 72.

k"o ‘tajo jige ‘tofdzun  “fdz3-¢"o: re?
3sG justnow letter write-NML  study-INCH.STM

kho da yi yi ge bris rgyu sbyong shor red/
I H x5 EAXEES Z L2 L)

(34) HEHEIERL7E LTz,

Tkho o Mkho-the:

wheel  rotate-PFT.SEN

AR E xR

’khor lo ’khor thel/
MEEm 23 E D H L7 )

(35) D HIWAILT » EFE Tz,

k"o ‘kPaMtso niftei?to  “fne:-zore?
3sG yesterday awholeday sleep-AOR.STM
ALSUL R o NS VAR RS
kho kha tsong nyin gcig du gnyal zi red/

M 41 3PER 1 BT
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(36) FAFZEN A B THI-.

'pga "do ‘towa "a-zo
1sG this take a taste-AOR.EGP
:qaéq%}%]
nga di bro ba lta zi/
FAMLZ A E R L7 )

@)L, TBXTHDL] % [ATH] ERHEHLTND.
@7 FFxZENED X o E B TH.

‘na "do ‘towa-tei? Mta-zo

1sG this taste-NDEF  see-AOR.EGP

nga ’di bro ba cig Ita zi/
FUTZnED Lo EBRR LT

@NDOE, THRERD ] EWHIRBED Tk 12 T1) ICHKTDHEEREN S Z LT, HRTHE [—
ORE RS OLICEKRILTND.

(38) 1EH, BEroERATAHATLEEY, ZOXEHITENTHE-LTWVETD.

teho? Ttei?  Mata "doda fo-no o-né-tu
2sG  alittle look-yus like this write-CONJ Q-be good-STA.SEN
B3y R R R
khyod cig Ita da/ ’di *dra bris na e nyan dug/
(72721 3B o ERTE. ZOXIITENTZL LALLM

(39) ZOF L CIERLEE R, b7t b ko L L CHETH.

€ 50 do ‘male: ‘ma-tga-tu
television this 1SG repair NEG-STEM-STA.SEN
teho? Ttei?  le: te"a Mta-ta
2sG alittle repair look-Jus
6%'%'{:%':'“&'&'35'541 @R%‘W‘”Naﬁﬁﬁl
teng hri *di nga las mi chatu  khyod cig las ’i cha Ita da/
[ZOT7 VEEFRIFEERW. HREAHE->EELTAHATE]
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(40) HDONIZEN S ZH AR 5272

"k"o-ys  “teakMa “pfalo:-tsho “t"dtee?-la  Mgo-zo re?
3sG-ERG thing  that over there-coL all-DAT share-AOR.STM
fn’%ysmmx‘n‘w%a&w‘egmnix’]‘%‘iﬂ
kho gi ca kha phar los tsho thams cad la bgo zi red/

IXHEZ DD L EBAIRNGTEZ T

(41) HONTEN S ZHATRITIT 52T,

“kMo-yo  teak"a “p"alo:-ts"o mats'o “tdtee?-la ~igo-t'e:
3SG-ERG thing  that over there-coL 1PL all-DAT share-PFT.SEN
r‘n’":ﬁ'6'[71'rdx'r‘fm'£':'£'sawsqmﬂﬁ'§m‘
kho gi ca kha phar los tsho nga tsho thams cad la bgo thel/

X EZDbDLERTBAHARITHITHE 2T

(42) &b, (RA7=H13) 17< &

‘pats"o  "do
1prL go
:‘%qﬁl

nga tsho *gro/
(BB TEEL LD

(43) HUEKIZ KB DJE Y Z B> T 5.

“shajokola-ya ‘mima ko laMdza?-re?
earth-ERG sun rotate-STA.STM
Naﬁ“agmﬁqu@ﬂ;ﬁ]

sa yi go la ’i nyi ma skor ra brgyag red/

Bk S K5 A Bl > TV 5 |
(44) HORITAITHENE DT
ep'd "do ‘tapfatana ~o?-eo ji: tu
tree this ina while fall down-PROG.SEN
BRERaR Ry A Ry
shing phong *di da phar Ita na log shig tug/

[ZOKIZASITHENE S )

B4)D3TIE, TTIZ [FEDIT72D, BNrdoTnD] SRR HD 9 XA TORETHD.
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(45) FlT o) (s & 2 AT,

‘pga 2ato /lo?-the:
1sG just  fall down-PFT.SEN
:‘wﬁq*r‘ﬂqﬁm]
nga a tog log thel/
[FAE S 5D L TEOE S 2o 72

(@5) DL TIE, BEER LA THL & 25, B Has ) ([EMOTE T OEMA RS 5. Zhi
Y RZ BN DS IR B TH D Z LI KD,

(46) FLTHRC D MRS & ZATE ST,

‘na ?ato ‘maji:na ~Mo?-the:

1sG just  without  fall down-PFT.SEN

nga a tog ma yin na log thel/

[FUTH 2D LHDDRNNEND L ZATIENE S 12o72)

(46) DL % (45) & [FAEEDREETH 5. I'majiz nallk, THHESEITAE L CTHAET 5 &, NEG-EXST-CONJ & 72
D (72 LTFRy XFHEAL v OIEXZERA LT DN, FIUIBEEOZDTHD), [~ThR\A
HIX) EWORFERTHIZMT D, 2720, WRICE->TE [~RHD0720 0 T) DL HITHN
LA ELHB.

(A7) LoDV L THICR RN L ZATE ST,

‘tome? tei? ‘'maji:na ~ma-tu?-the:
while without ~ NEG-meet-PFT.SEN
dri med cig ma yin na ma thug thel/
[t 50 LORENRIT TSR o7

(48) LW Z LICE 2 o Tz,

‘tome? tei? ‘'maji:na “no-t"u?-the:
while without  buy-can-PFT.SEN
dri med cig ma yin na nyo thub thel/
(% 5 LR 8 502 inTHE R T2
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(49) HHBEN KD DT, RrEE-oTEL.

“s'oini do Mbo  NMs-ikhe  jo?

tomorrow guest come-NML EXST.EGP

‘na ‘'MEpo ‘tome? 'no-sha  ~do-li:

1sc bread alittle buy-NML QO-NPFT.EGP

ﬁ:‘%ﬁ'mﬁqnﬁawmqiﬁtﬂ :‘%ﬁi’r%‘%ﬁ'&;’wqﬁ“aql

sang nyin mgrom pa “ong mkhan yod/ nga men po dri med nyo sa ’gro li yin/
ARIER-> T DBENND. FIDLONRCEZE D EZAITITI D)

(4D TIX, 1K HEHCDE RN H DL Z EnD, [FEEDL ZAITKRIENHD] L0WHZ Lk
W5, BAKETIR, (%5 1T THS L2A) LERBLTS.

(50) LT ERFHIAT 5 7=, = DR % H 7.

‘ma wdfutei-la "do-k"a Mdo k"u:ma 'mo-zoji

1SG PLN-LOC go-CONJ this bag buy-AOR.EGP

:Rq:‘é‘%mqﬁmq‘%@qmg‘%aw

nga dbang h+phi ci la *gro kha *di khug ma nyo zi yin/
(FIEENFHIATo T2 &, ZOEEE 572

(51) FMFEMHIAT R ATLHNS, ZOREE ST-.
‘pa  “wafutei-la "§o ma "do-k"ala "do k"u:ma 'no-zore?
1SG PLN-LOC beforehand go-coNy  this bag buy-AOR.STM

nga dbang h+phi ci la sngon ma ’gro kha la *di khug ma nyo zi red/
[RAMTERFHCHTS > TIT L &L, ZOREH T

(52) FAIE AT TZOREE > T-D &> T,

‘na "ha 'ko-re? k"o 8 'n3-la "do k"u:ma 'no-zore?
1sG understand-STA.STM 3sSG town inside-LoC this bag buy-AOR.STM
nga ha go red/ kho grong nang la ’di khug ma nyo zi red/

(FATHET > TV D, T CZOREHE -7

BEs—&
- AISESTR
IAFR
2 2 NP
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3 3AFR
ACH =304
AOR THIY AR
coL e
CONJ Hefotan
CONT Frioe
cPV |l Ea]
DAT 5k
DEF TEAE R
EGP mHAC
ERG e
EXP TRR
EXST BN
GEN K&
INCH 1R
INE &
s EiERE
LOC S
LV R )
NDEF A TEAE R
NEG M E
NML A i AT ik
NSEN R
PFT e T
PL B
PLN 14
PROG AT
PSN N4
Q BERAR R
SEN &N
G B
SFT SURKT
STA EINIS
STEM BB - EEEE OFER
STM 780

SE X
KRS
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